
Ань Сяонин медленно спускалась с горы. Если он смог добраться до этой горы, значит, он
живет где-то поблизости.

Возможно, это не Цзинь Цинъянь.

В конце концов, он был не единственным красивым мужчиной в этом мире.

Однако, вспомнив описание женщины, Ань Сяонин преисполнилась надежды.

Она хотела увидеть его собственными глазами.

Если он окажется не Цзинь Циньяном, а кем-то другим, она сможет успокоиться и продолжить
поиски в других местах.

Солнце ярко освещало землю внизу, что резко отличалось от утреннего мрачного неба и
бушующей бури.

Ноги Ань Сяонин ужасно болели, когда она добралась до подножия горы.

Она случайно наткнулась на пожилого мужчину, к которому подошла и спросила: "Дядя, могу
я узнать, много ли на этой горе лекарственных трав?".

"Ты тоже думаешь собрать лекарственные травы? На этой горе их много", - с улыбкой ответил
пожилой мужчина.

"Много ли людей поднимается туда?"

"Я живу прямо на этой горе. Сейчас там редко кто бывает. В последнее время я никого не
видел, кроме двух молодых людей, которые приходили сегодня утром".

Ань Сяонин кивнул и сказал: "Понял, большое спасибо".

"Не за что".

Ань Сяонин взволнованно вернулась в гостиницу за своей мини-камерой наблюдения и
принесла ее на гору.

Она подумала, что камеры на батарейках должно хватить примерно на два дня.

Таким образом, она забралась на дерево и установила камеру наблюдения в таком месте на
дереве, которое позволило бы ей видеть через запись на мобильном телефоне людей,
посещающих гору.

К счастью, она взяла с собой в эту поездку все полностью укомплектованные
высокотехнологичные гаджеты, которые могли ей пригодиться.

Ань Сяонин спустилась вниз и вернулась обратно, ее сердце было полно удовлетворения.

Если бы эти двое снова пришли собирать лекарственные травы, их обязательно запечатлела бы
камера наблюдения.

Вернувшись в гостиницу, Ань Сяонин сразу же легла в постель и ничем больше не занималась,
кроме как просмотром записи с камеры наблюдения на своем мобильном телефоне.



Все это время телефон был подключен к зарядному устройству.

К ее разочарованию, она не увидела их даже после того, как небо потемнело.

Ань Сяонин металась и ворочалась в постели до конца ночи.

Она никак не могла спокойно заснуть и проснулась сразу после рассвета.

Позавтракав, она надела маску из человеческой кожи и быстро направилась к подножию горы.

Она села на чистый камень и стала ждать.

Небо постепенно начало светлеть. Ань Сяонин, заметив, что погода кажется довольно
приятной, подумала: "Жаль, что не пришла сегодня собирать травы.

Все, чего она хотела, - это узнать, действительно ли этот человек - Цзинь Цинъянь. Она просто
хотела попытать счастья, не обращая внимания на то, что это не он.

В конце концов, солнце начало подниматься высоко над головой.

Наконец она услышала звуки чьего-то разговора.

Это был женский голос.

Ань Сяонин одним быстрым движением взобралась на дерево. Вскоре после этого в конце
дороги появились два человека.

Это были мужчина и женщина.

На мужчине была хирургическая маска.

Ань Сяонин уставилась на фигуру, которую она смогла узнать, независимо от того, во что он
был одет и как пытался замаскироваться.

Она сняла камеру с дерева и снова спустилась по стволу.

Двое идущих впереди повернули головы, возможно, потому, что услышали звуки, которые она
издавала.

Они были ни близко, ни далеко от нее.

Эти глаза были ей более чем знакомы.

В тот же миг Ань Сяонин взорвалась эйфорией.

Она бросилась к нему и крепко обняла его, плача от радости.

Цзинь Цинъянь был ошеломлен внезапным объятием.

Бу Сяньсянь попыталась оттащить Ань Сяонин, но та с силой толкнула ее, так что она чуть не
упала на землю.

Цзинь Цинъянь дернулся и оттолкнул Ань Сяонин, поняв, что происходит.



"Мисс, пожалуйста, проявите уважение".

Цзинь Цинъянь должен был узнать ее, так как он знал о маске из человеческой кожи, которую
Ань Сяонин иногда надевала.

В этот момент Ань Сяонин сразу поняла причину, по которой он не вернулся домой.

Он больше не мог ее узнать.

"Брат!" - позвала она.

"Брат?" удивленно спросил Цзинь Цинъянь.

Ань Сяонин горячо кивнула и воскликнула: "Брат, я наконец-то нашла тебя!".

Она не стала обращаться к нему как к мужу, боясь напугать его и еще больше оттолкнуть от
себя.

"Он твой брат?" - спросила Бу Сяньсянь, на лице которой были написаны шок и растерянность.

"Конечно".

Ань Сяонин протянула руку, чтобы снять хирургическую маску с лица Цзинь Цинъяня. В этот
момент слезы начали неудержимо течь по ее лицу.

"Оказывается, ты действительно еще жив".

"Ты сказала, что он твой брат. Ты имеешь в виду своего биологического брата?" спросил Бу
Сяньсянь.

"Конечно."

"Тогда почему вы не похожи друг на друга?"

"Разве я не могу быть похожа на мать, а он на отца?" ответила Ань Сяонин, оценивая Бу
Сяньсянь и сканируя ее с ног до головы. Затем она схватила Цзинь Циньяна за руку и сказала:
"Пойдем, я отведу тебя домой".

"Ты можешь доказать, что ты действительно моя сестра?" спросил Цзинь Цинъянь.

"Конечно, могу". Ань Сяонин открыла фотоальбом на своем телефоне и показала ему несколько
фотографий, которые она сделала с ним в прошлом, когда носила маску из человеческой кожи.
Цзинь Цинъянь поверил ей, взглянув на них.

"Пойдем со мной домой".

"Сначала я должен попрощаться с родителями Сяньсянь", - сказал Цзинь Цинъянь.

"Конечно, давай я позвоню начальнику Фаню и попрошу его заказать частный самолет, чтобы
он забрал нас".

Ань Сяонин достала телефон и набрала номер мобильного Фань Шисиня.

Однако ей это удалось только после нескольких попыток, потому что ее руки сильно дрожали.



"Я нашла его. Пришлите сюда самолет, чтобы он немедленно забрал нас".

"Правда? Поняла!"

Закончив разговор, Ань Сяонин последовала за ними двумя к дому Бу Сяньсяня.

Подойдя к двери, Ань Сяонин сказал: "Я уже был здесь раньше".

Бу Сяньсянь догадался. "Вы та женщина, которая, как упоминала моя мать, искала вашего
брата?"

"Да".

Бу Сяньсянь привела их двоих в дом и сказала: "Мама, это сестра Ника".

Госпожа Бу была сильно ошеломлена, так как не ожидала такого совпадения.

"Оказывается, ты сестра Ника. Я действительно не ожидала этого".

"Тетушка, вы не сказали мне раньше, что в вашем доме остановился человек, страдающий
амнезией".

Миссис Бу неловко улыбнулась и пояснила: "Вы упомянули, что вашему брату 32 года, но Ник
не казался мне ни на день старше 27. Поэтому я не стала поднимать этот вопрос, так как
подумала, что вы ищете не его".

Ань Сяонин крепко сжал руку Цзинь Циньяна и сказал: "Моего брата зовут Цзинь Циньян. В
этом году ему исполнилось 32 года, он уже женат и является отцом одного ребенка".

Ее слова мгновенно омрачили настроение Бу Сяньсяня и госпожи Бу.

"Он уже женатый человек, у него есть жена и сын?" с недоверием спросила Бу Сяньсянь.

"Конечно, он женат. Вы можете найти информацию о нем по всему интернету, просто поискав
его имя в сети. Он генеральный директор корпорации Цзинь".

Бу Сяньсянь посмотрел на Цзинь Цинъяня и сказал: "Он сейчас ничего не помнит. Даже если у
него есть жена и сын, он, вероятно, больше не испытывает к ним никаких чувств".

Ань Сяонин почувствовала себя так, словно миллион кинжалов пронзили ее сердце.

"Все в порядке, он постепенно восстановит свою память".

"Некоторые пациенты, страдающие амнезией, могут никогда не вернуть память", - настаивала
Бу Сяньсянь.

Госпожа Бу шлепнула ее и укорила: "Как ты можешь так говорить?".

Ань Сяонин улыбнулся и сказал: "Все в порядке, мы очень богаты. Мы сделаем все возможное,
чтобы вернуть ему память, даже если он не сможет вспомнить все полностью. Главное, чтобы
он был жив".

Слова Ань Сяонина "мы очень богаты" вызвали у Бу Сяньсянь ревность.



Возможно, у нее никогда в жизни не будет возможности сказать что-то подобное.

"Вы уедете, как только за вами заедет семья?" - спросил Бу Сяньсянь. спросил Бу Сяньсянь.

Ань Сяонин кивнула и ответила: "Да, это место приносит нам страдания и напоминает о боли и
страданиях. Мы не хотим здесь больше оставаться".

Госпожа Бу посмотрела на свою дочь и молча вздохнула.

"Тогда можно я пойду с вами?" спросила Бу Сяньсянь.
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